@ LG

Life's Good

/ OWNER'S MANUAL

- Portable battery

BP4 10400 mAh / BP4 5200 mAh / BP3 2600 mAh

P/No.: TAY35387870_Vol.06

®

0_BP405_BP302_ENG_TAY35387870.indd 1 2014-04-30 00 9:55:



®

2 Getting Started

Safety Precautions

Disassembling the product may cause malfunction of the product.

Please do not disassemble the product.

LG Electronics is not responsible for problems caused by disassembling

the product by users or non-authorized personnel.

Please read the safety information carefully before using the product.

After reading this manual, make sure to keep it in a place where you

can easily access while using the product.

% The notices for safety are written, to prevent unexpected danger or
damage while using the product safely and correctly.

This symbol notifies you of cautions and operating methods
may risk integrity of product and process.
To avoid risk situation, please read all parts marked with this symbol
carefully.
@ /A Warning : Violation of the instructions may cause minor injury or @
product damage.

« Do not use in high temperature(over 35 °C (95 °F)), low temperature(below
5°C (41 °F)) or a place where is big temperature difference. It can cause
breakdown and failure.

« Please don't use the portable battery in a place which often produces static
electricity and heat. It can cause breakdown and failure.

« Please don't use the portable battery in a place which is really damp and/or
dusty. It can cause breakdown and failure.

« Please don't disassemble, convert, and/or repair. It can cause breakdown and
failure and will void warranty.

« Please don't spill water, oil and/or chemicals on product. It can cause
breakdown and failure.

« Please, don't shock, throw, or drop the product and/or button. If the product
is damaged, it can cause failure, malfunction, or injury due to debris.

« When using the product, please refer to the user manual to prevent failure
and malfunction.

« Please check that device's voltage is compatible with your product.

®
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Getting Started 3

« To prevent failure, malfunction and danger of an explosion, please do not
leave your product around a heat source or combustible material.

- Do not shake or throw the product.

+ When the product has damage, don't turn on.

« When not in use, please charge the product once a month.

« Clean the product with a soft cloth. Do not use chemicals or solvents for
cleaning.

« Do not use the product in an electrostatic discharged environment. This can
cause failure or malfunction.

« Please refer to the information of this manual if this will be used together
with a child. Please refer to the manual during use.

- If internal fluids of the product come into contact with skin, rinse with clean
water immediately. This can cause irritation to your skin.

« Please do not press or bend the charging cable. This can cause failure or
malfunction.

/A Caution: violation of the directions can cause serious injury or
@ death. @
« Do not leave the product in/around heating appliances, car interiors, or high

temperature environments. May cause overheating and/or explosion.

« Do not place the product near containers filled with liquids, such as vases,
flower pots, cups, cosmetics, or drugs. May cause injury or death due to fire
or electric shock.

- If the product is soaked with a liquid such as water, chemicals, or oil, do not
use. It may cause fire or electric shock.

« If product emits smoke or a strange smell, stop use immediately. It may
cause fire or electric shock.

« Please leave the product out of the reach of children or babies. If ingested,
consult your doctor immediately.

« Do not put the product in the microwave or oven. Rapidly heating the
product can cause damage, overheating, fire, explosion and may result in
injury or death.

« Please immediately discontinue use if there is strange odor, heating,
discoloration, and other strange phenomenon while using the product. The
product may overheat, combust, or explode causing injury or death.

®
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4 Getting Started

« Please stop charging, if charging takes longer than the max charging time.
The product may overheat, combust, or explode causing injury or death.

- Please keep away from (heat of) fire if smoking or leaking. Internal fluids are
flammable and may cause injury or death.

« If internal fluids come into contact with your eyes please immediately
consult your doctor and rinse/flush with water. May cause blurred vision or
vision loss.

« Please do not give the product strong impact or drop. The product may
overheat, combust, or explode causing injury or death.

« Please do not activate the product after impact. The product may overheat,
combust, or explode causing injury or death.

« Do not apply pressure or puncture the portable battery. The product may
overheat, combust, or explode causing injury or death.

« Do not expose to high temperature over 60 °C. This can cause overheating,
fire, or explosion and may result in injury or death.

- If the portable battery is swollen, please inquire the manufacturer or the

@ seller because there can be danger. @

- Do not leave or use in high temperature and humidity such as a bathroom.
The product may overheat, combust, or explode causing injury or death.

« Please do not step on or press cables. If the cable is broken, do not use. May
cause electrical shock, or fire and result in injury or death.

« Do not use near flame or flammable material. The product may overheat,
combust, or explode causing injury or death.

« Do not plug metal objects into the body. The product may overheat,
combust, or explode causing injury or death.

« Do not allow contact with moisture. The product may overheat, combust, or
explode causing injury or death.

« Do not use the product for a long time on a blanket or quilt, electric blanket,
or on the carpet. The product may overheat, combust, or explode causing
injury or death.

- Do not disassemble construct, compress, puncture, or damage. The product
may overheat, combust, or explode causing injury or death.

« Do not connect the input and output terminals. Please avoid touching metal
products to the input and output terminals. The product may overheat,
combust, or explode causing injury or death.
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Getting Started 5

% Recycling / disposal : Product must be disposed of properly. Do not

throw it in the trash or incinerator.
You are cautioned that changes or modifications to this unit not
expressly approved by the party responsible for compliance could void
the user’s authority to operate this equipment.
This equipment has been tested and found to comply with the limits
for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates, uses
and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used
in accordance with the instructions, may cause harmful interference
to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this equipment
does cause harmful interference to radio or television reception, which
can be determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of the

@ following measures: @

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to

which the receiver is connected.
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

®
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6 Getting Started

Appearance
4]

BP4 10400 mAh

|

BP4 5200 mAh

4] (34

BP3 2600 mAh

1]2]

I USB port for charging portable device (5 V Output)
Micro USB port for charging portable battery (Input)

LED button (Charging start button)

LED

You can check remaining battery capacity when you press the LED
@ button. Lighting the LEDs represent current battery capacity. @
BP4 10400 mAh / BP4 5200 mAh

LED Off o 00 8 o 8 (O)
Capacity | <5% | 5~25% |25~50% | 50~75% |75~100%
BP3 2600 mAh
LED Red Purple Blue
Capacity <30% 30~70% 70 ~ 100 %

fé Caution

« Please charge the portable battery at least once a month, because it
consumes a small amount of current even when not in use.

« If all LEDs are not lighting (BP4 10400 mAh / BP4 5200 mAh) or the red
LED is lighting (BP3 2600 mAh), please charge the portable battery

L immediately. If portable battery is discharged, its lifetime is shorten.
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Operation 7

Charging the portable battery
& Caution

Charge the portable battery completely before using it for the first time.
Before connecting the USB cable, check the voltage/current of the adapter.
If you use unsuitable device, it may cause malfuction of portable battery
or charger.

1. Connect the Micro USB port (Input) of the portable battery and the
charger adapter or PC USB port by using the USB cable.
- The LED is blinking, it is charging normally.

2. When charging of the portable battery is done, the LED indicator will be

@ turned off. Then, remove the USB cable. @

a Note
« LED lights display charging conditions and capacity indications. For more

details, refer to LED conditions on page 6.

« When you press LED button while in charging battery, the portable
battery mode change to discharging mode for portable device and stop
the charging during 20 seconds. After 20 seconds, the portable battery
will be charged normally.

®
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8 Operation

Sequential Charging

B+ :@P-5 B

1. Connect the Micro USB port (Input) of the portable battery and the
charger adapter by using the USB cable.
2. Connect the USB port (Output) of the portable battery and the USB port
of your portable device by using the USB cable.
- After finishing the portable battery charged, then your portable device
will be charged.
When you press LED button, after finishing your portable device
charged, then the portable battery will be charged
% Depending on Portable device, charging process might not stop
even though battery is fully charged (100% charged). In this case,
it will be not switched to charging the portable battery. In order to
@ change the sequence for charging the portable battery, please wait @

for some time(it may different depending on device’s manufacturer.)
or disconnect the portable device from portable battery.
3. When charging of portable device is done, remove the USB cable.

®
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Operation 9

fo Note

« This function will be operated when portable device connect to PORT 1
47 in BP4 10400 mAh.

« When sequential charging function is operated, charging current will be
limited. Thus, it may take longer to charge.

« This function is recommended to use genuine charger. If you charge by
using USB port in PC, it may not be charged.

- If disconnecting the charger while charging portable device(product to
be charged) by using sequential charging, the portable device will be
charged.

« If disconnecting a portable device while charging portable device
(product to be charged) by using sequential charging, the portable
battery will be charged about 20 seconds later.

- If doing sequential charging within 20 seconds since the LED button has
been pressed, the portable battery will be charged after the portable
device is charged completely.

« If connecting the charger to the portable battery while charging a
portable device, the portable battery will be charged after the portable

device is charged completely.

« When you charge the portable device that the charging specification is
over 1A by using sequential charging, it might not be displayed charging
indication on your portable device.

®
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10 Operation

Charging portable devices

& Caution

Check the voltage/current specification with your portable device before
charging the portable device.

Check manual or charger specification that you purchased portable device
or check manufacturer of portable device before you charge the portable

device.
A
7 =g

1. Connect the USB port (Output) of the portable battery and the USB port
of your portable deivce by using the USB cable.

2. Press the LED button.
- LEDs flashing represents current battery capacity.
@ 3. When charging of portable device is done, remove the USB cable. @
o Note
« You can use the supplied USB cable with your portable device to charge.
« If not connecting a portable device to the portable battery after pressing
the LED button, the portable battery output is to be turned off about 20

seconds later. Charging mode for portable device will maintain during 20
seconds.

« In case of using BP4 10400 mAh, when you charge battery charging
specification 1.0 A(or higher) portable device by using one of USB port,
the other USB port may be limited to charge devices. Therefore, when
you charge portable device, please check charging specification of
portable device.

®
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Troubleshooting 11

Troubleshooting

Please check the following contents if portable battery does not work. If the
problem is not solved, please stop use and contact manufacturer.

Problem

Cause & Correction

Portable battery cannot
charge the portable
device.

« Please check the Voltage specification
between Portable battery and the
portable device.

« Please check that the cable is properly
connected.

« Please start charging the portable device
by pressing the LED indicator button.

Portable Battery has
stopped charging the
portable device.

« Portable Battery is almost empty. Please
charge the portable battery.

When the portable
battery is connected with
the portable device, a
“Slow charging” message
appears on the portable
device.

« This may occur on some devices, the
charge status is normal. Please continue
charging.

There is no LED flashing
after connecting the
portable battery to the
portable device.

« The charging status will start with LED
flashing after pressing the LED indicator
button.

« LED doesn't flash while the portable
battery charges the portable device.
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12 Troubleshooting

®

Problem

Cause & Correction

LED is not blinking,
while portable battery is
charging using a laptop
or desktop.

- Please check that the PCis in power off or

sleep mode.

« The USB port may lack power. Please

disconnect all other devices using USB
ports.

The charging time is too
long.

« The charging time may vary due to

environmental temperature.
(Please charge in 5 °C to 35 °C (41 °F to
95 °F))

« The charging time may vary when the

portable battery is connected to PC USB
ports. (USB specification: 5V 500 mA)

« The USB port may lack power. Please

disconnect all other devices using USB
ports.

« May occur when using a USB Hub. Please

connect portable battery to PC USB port
directly.

The portable battery is
overheating.

« The portable battery may emit heat while

charging or during use, if there is too
much heat or smoke, please stop use.

There is no LED lighting
when the LED indicator
button is pressed.

The portable battery is
not charging the portable
device.

- The portable battery is almost empty.

Please charge it.

« It can appear when safety-circuit was

operated by a short-circuit. For normal
operation, disconnect the portable battery
with the cable first and then charge the
portable battery again.
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Troubleshooting 13

Problem

Cause & Correction

The portable device
couldn't be charged as
the portable battery’s
capacity.

« Depending on the voltage of the portable
battery and the portable device, the
charging efficiency is various. For example,
if portable device's battery has 2000 mAh
capacity, it isn't possible to charge the
portable device over five times by using
10400 mAh of portable battery. The actual
available capacity is below 10400 mAh.
(about 70 % - 80 % is available)

A LED keeps blinking fast.
(BP3 2600 mAh: purple
LED Keeps blinking fast,
BP4 10400 mAh, BP4
5200 mAh: All LEDs keep
blinking fast.)
« In case of abnormal
circumstance
- Using the unit at too
much low degree(below
5°C (41 °F)) or too much
high degree(above
35°C (95 °F)).
- An operation of a
short circuit by external
environment.
- Input or output to
an overcurrent or
overvoltage.

- That means it is an abnormal circumstance
or a short circuit of the unit occurs. Stop
using the unit immediately. If you make
the normal circumastance, it will work
properly again.

« If the unit does not work properly even
under the normal circumstance for long,
press the LED button once.

« I the LED Lights keep blinking fast under
the normal circumstance, contact the
service center.

« It will work properly that you should
disconnect the charger from the portable
battery first and then re-connect them.
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14 Troubleshooting
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Problem

Cause & Correction

Portable battery repeats
charging and stopping

« In case of charging portable device that

charging specification is over 1A by

using BP3 2600 mAh or BP4 5200 mAh,

it might repeat charging and stopping.
This is an operation to find stable current,
so that you can charge it without any
worry. (To check charging specification of
portable devices, refer to its manual and
charger specification, or contact device's
manufacturer,)

Accessories

User manual

0/7&

USB cable

— S The portable battery is
equipped with a USB
cable. Detach the USB
cable and use it when
charging the portable
device.

BP3 2600 mAh
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Appendix 15
Specifications
Model BP4 10400 mAh BP4 5200 mAh BP3 2600 mAh
Rated input  |Max.2A===5V  |Max.2A===5V |Max.1A===5V
Max TAZ==5Vx2
Ports — —
izl @uifpuii (2 A available when Max 1AZ=5V | Max. TAZ= 5V
using only 1 port)
Battery 10400 mAh 5200 mAh 2600 mAh
capacity =36V ==36V =36V
Battery type Lithium-ion
N 7 Hrs (Using 2 A 4 Hrs (Using 2 A 4 Hrs (Using 1 A
Gerigivg e charger) charger) charger)

Operating

5°Cto35°C (41 °Fto95°F)

temperature
@ Size

(Lx W x H)

(95 x 904 x 23) mm

(97 x 52 x 23) mm

(96.2 x 27 x 27) mm @

Weight

27779

14439

789

Depending on the remainded capacity of the portable battery, the
temperature and charging circumstance, the charging time could be

different.

Design and specifications are subject to change without notice.
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16 Appendix

ENGLISH

Disposal of waste batteries/accumulators

This symbol may be combined with chemical symbols for mercury (Ho), cadmium () or lead (Pb) if the
battery contains more than 0.0005% of mercury, 0.002% of cadmium or 0.004% of lead

Al batteres/accumulators should be disposed separately from the municipal waste stream via
designated collecton faciites appointed by the goverment or the local authorites

The correct disposal of your o batteries/accumulators will el to prevent potential negative
consequences for the envronment, animal and human health

For more detaled information about disposal of your old batteies/ accumulators, please contact your
ity office, waste disposal service or the shop where you purchased the product.

0

IS

DEUTSCH

Entsorgen von alten Akkus

1 Dieses Symbol kann mit den chemischen Symbolen fir Quecksilber (Hg), Kadmium (Cd) oder Bl

(Pb) Kombiniertsein, wenn die Akkus mer als 0,0005 % Quecksiber, 0,002 % Kadmium oder

0,004 % Blei enthalten

Akkus missen immer getrennt vom Hausmilln taatichen oder kommunelen Sammeleinrichtungen und
entsprechend den geltenden Vorschiften entsorgt werden

Dutch éin vorschritsmaige Entsorgung Irer alten Akkus kinnen schadiche Auswirkungen auf Mensch, Tier
und Umvelt vermieden werden

Ausfihriche Informationen zur Entsorgung von aten AKKL erhalten Siebel den okalen Behorden, der
Entsorgungseinrichtung oder dem Fachhandier, bei dem Sie das Produkt envorben haben.

FRANGAIS

=4

w o~

-

Recyclage des batteries/accumulateurs usagés
e symbole peut éire associé aux symboles chimiques du mercure (Hg), du cadmium (Cd) ou du plomb
(Pb)si la batterle contient plus de 0,0005 % de mercure, 0,002 % de cadmium ou 0,004 % de plomb.
doivent e jetés séparément, dans les déchetteries prévues & e efelpar volre
municipalté ou élre rapports dans un magasi de tékéiphonie mobie.
La mise au ebut o dans une poubelle appropriée ou dans un magesin de
8¢ 4 réduire les risques pour et votre santé.

5

w

IS

Pour plus d' [ 1 veuiilez contacter votre:
maire, e service des ordures ménagéres ou encoe e magasin U vous avez cheté e produt,

ITALIANO

Smaltimento delle batterie/accumulatori

Questo simbolo polrebbe essere associalo ai simboli chimic del mercuri (Hg), cadmio (Cd) 0 piombo (P se
batteria contiene il i 0,0005% i mercuro, 0,002% di cadio 0 0,004% di pombo.

Tute le betteie e gl accumulator dowebbero essere smaliti separatamente rispeto lla raccola diferenzita
municipale, mediante impianti i raccola specificidesignatidal governo o dll autoia ocal.

1 orteto smalfimento i bttere e accumulator obsoleti contribuisce & prevenite possiii conseguenze
negive sul'ambiente, sulla saute umana & su tute e alre specie vient

Per informazioni il dettagiate sulo smaltmento i batere e accumulatoriobsalet, conattare  comune,
senvizio di smaltimento rifiuti o il negozio in cui & stato acquistato il prodotto.

=

o

-
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Appendix 17

SLOVENSCINA

Odlaganje odpadnih baterij/akumulatorjev

Simbolu 0 ahko dodane tudi kemicne oznake za 2o srebro (Hg), kadmij (CJ) ali svinec (PD), &e
bateria vsebuje vee kot 0,0005 % Zivega srebra, 0,002 % Kadmilaali 0,004 % svinca

Ve baterie/akumulatorje odstranjite logeno od obicajnih komunalnih odpadkov nia namenskih zbimin
mestih, ki jih dolocio viada al krajewne oblast

S pravilnim odlaganjem stari bateri/akumulatorlev pomagate prepreceva negatime posledice za
okolje ter zdravie judiin Zival

Podrobe}3e informacie o odstranjevanju starih bateri/akumulatorey poisite pri mestnem uradu,
Komunalni sluzbi al prodaialni, Ker te izdelke kupl

IS

PYCCKU
Y 7] TOpoB

70T CUMBON MOXET HCMONIb30BATHCA BMECTE C XAMAHECKAMI CUMBOTAMH,

0603Hasalowmyt pryTb (Hg), kaamuit (Cd) i cemrel (Pb), ec Gatapen copepuT

6onee 0,0005 % pryTy, 0,002 % Kagmua unm 0,004 % CeMHUA.

2 Bee RomKHEI 5 He BMeCTe ¢ GhToBbIM
Mycopom, a tiepes nyHKTbI cBopa, y
NIPaBUTENLCTBEHHBIMM UV MECTHbIMM OPFaHaMy BacTH.

3 uw i nomoxer
NPEAOTBPATTH MOTEHLMANbHO BPEAHOE BO3AEICTBUE Ha OKPYXKalowyio Cpezy v

300pOBbe YenoBeKa.
4 Dna Gonee coenenuit o6 y
i B TOpPOACKON

YTWIM3aLIM OTXOA0B W B MArasyik, FAe GbiNv NPUOBPETEHbI SMEMEHTbI NUTaHVA.

YKPATHCbKA
Mpasuna ytunizauii BukopucraHux 6atapeii/akymynatopis
Bins LbOro 3HaKy Moxe Takox 6yTu 306paxeHo XimiuHi cumBonu pTyTi (Hg), kaamito (Cd)
60 caunuo (Pb), Ao Gatapes MicTUT acTky pryTi noHag 0,0005 %, kaauito - nowan
0,002 % Ta CBUHLYO ~ NOHaZ 0,004 %.

2 i cnin pewo sin awiTTA, 3gai04m xy
CnewianbHi nyHKTY 360py, BUSHaueHi YPAROM 60 MICLIeBOI0 B0,
3 Mpasunsho Tapi MoXHa MoKAVBI

HaCAAKM XHBOTO HEraTMBHOTO BINMBY Ha AOBKINNA, 3A0POB'A TBAPWH i NioAe.
[eTanbHiue npo yrwnisatiiio Crapwix Garapeii/akyMyRRTOPIS MOHa Ai3HATUCH y MICHKiA
pa, Cyx6i BMBO3y CMITTA 260 & MarasHi, 4e NPUAGHO BUpI6.

IS

®

0_BP405_BP302_ENG_TAY35387870.indd 17 2014-04-30

00 9:55:



18 Appendix

KASAKILA
Ecki I Tactay
1 Erep Gatapestbin Wpamwu:\aﬂ:l Gaitan 0,0005%, kaguwii 0,002% Hemece KoprackiH
0,004% menepiHeH apeik Gonca, Gyn TawGamex Gipre cuikan (Hg), kaamuii (Cd)
Hewmece KoprachiHHbik (Pb) XMMASINIK TaHGaNaps! Gepinyi MyMKiH.

2 Bapnbik GaTapesinap/akkyMynsTopnap Kananbik KOKLICTaH Gerex, MemneKeTTi
Hemece XeprinikTi 6ackapy apHaiibl XuHay
eTkisinyi Tuic.

o

Ecki GaTapeanapAbi/akkyMynATOPapAs! KOKbICKA AYPHIC TaCTay KOPLIAFaH OpTara,
aHyapnapra xaHe afam AeHCAYTTbIFbIHa Kayin TOHAIPETIH 3apAANTApAbIH ANAGIH
anyra KevexTecedi

Ecki GaTapeAnapabi/akkyMynaTopnapabl KOKbICKA TacTay Typarsi Tobik aknapaTtsi
Kana oKiMILINiriHeH, KOKbIC XUHay MeKeMenepieH Hemece eHIMAi CaTbin anfan
AyKetHex anyra Gonanbi

IS

ESPANOL

Como desechar las baterias y los acumuladores gastados

1 Este simbolo puede aparecer junto con los simbalos quimicos del mercuri (Hg),cadmio (Cc) o plomo (Pb) i fa
bateria conten ms del 0,0005% de mercurio, ,002% de cadmio 0 0,004% de plomo.

Todas as baterias y deb de forma distinta d municipal de recogida de
besura, a ravés de los puntos de recogida designados por e gobierno o las autoridades locales

La correcta recogida y tatamiento de bateras y acumuladores contribuye a evitar posiles riesgos para el
medio ambiente, os animales y la saud piblica.

~

w

4 Para obtener mis informacicn soby I Jas baterfas y acumuladores ani
contacto con el ayuntamiento, el sevicio de recogida de basuras o el establecimiento dunde haya aduumdn
¢l producto.

WERSJA POLSKA

F ie ze zuzytymi

1 Jedl w skiad bateri wehodz powyze] 0,0005% rteci, 0,002% kadmu b 0,004% olowiu, symbol ten
mote wystgpowat wraz 2 oznaczeniami symboli chemicznych rtgci (), kadmu (Cd) lub oloviu (Pb),
Zabrania sig wyrzucania zuzytych baterii/akumulatoréw razem ze zwykiymi odpadami komunalnyrmi
Powinny one zostac: przekazane do punklow zbidrki odpadow wyznaczonych przez wiadze lokalne.
Odpowiedrie postgpowanie ze uzytymi bateriami/akumulatorami zapobiega potenciainym negatywnym
Konsekwencjom dla $rodowiska naturalnego | zcrowia ludzi i zvierzat

Szczeqiowe informace dotyczace sposobu postgpovwania ze zuzytymi bateriami/akumulatorami mozna
uzyskac we wiasciwym urzedzie miejskim, przedsigbiorstie uylzaci odpaddw b sklepie, w ktorym
Zostal nabyy produkt.

w

IS
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PORTUGUES

Eliminago de baterias/acumuladores usados

Este simbolo pode estar acompanhado dos simbolos quimicos do merctrio (Hg), cadmio (Cd) ou
chumbo (Pb) se a bateria contiver mais do que 0,0005% de mercrio, 0,002% de cédmio ou

0,004% de chumbo,

Todas as baterias/2cumuladores devem ser eiiminados em separado, e no juntamente com os residuos
‘municipais, através de infra-estruturas de recolha selectiva, definidas pelas autoridades estatais ou locais.
Aeliminagao correcta das suas baterias/acumuladores antigos ajuda a prevenir potenciais efeitos negativos no
ambiente e na sade animal e humana.

Para informagdes ms detalhadas acerca da efminagdo de usados, contacte as
autoridades locais, 0s senvigos de recola de Ixo ou a loja onde adguiriu o produto,

=

w

IS

SVENSKA

Kassering av anvénda batterier/uppladdningsbara batterier

Symbolen kan kombineras med symboler f kvicksiker (Hg), kadmium (Cd) ele bly (Pb) om batteriet
innehller mer &n 0,0005 % kvicksiver, 0,002 % kadmium elle 0,004 % biy

Inga batterier ska kasseras som hushélisavtll Sing dem i for andamélet avsedda
uppsamlingsbehdlare vid en aterviningsstation

Korrekt kassering av gamla baterier hiaiper il att forebygga potentielt negativa effekter pa miljon och
méinniskors och djurs hlsa

Mer detaljerad information om kassering av gamla batterer/uppladdringsbara batterer fr du av

kommunen, renhaliningsverket eller i den butik d4r du kopte produkten,
@ @

Kassering av brukte batterier/akkumulatorer

Dette symbolet kan vaere kombinert med symbolene for kikiksaly (Hg), kadmium (Ca) ellr bly (Pb) hvs
batteriet inneholder mer enn 0,0005 % kvkksalv, 0,002 % Kadmium eller 0,004 % biy

Ale skal kastes | egne som er satt ut av stafige eller
Iokale myndigheter.

Riktig avialshandtering av gamle batterier/akkumulatorer bidrar t & forhindre mulige negative
konsekvenser for miljoet og folkehelsen.

Hhis du vil ha mer detaljertinformasjon om aviallshéndtering av gamle batterier/akkumulatorer, kan
du kontakle lokale myndigheter, leverandoren ay aviallshandteringstjenesten eller butikken der du
Kjopte produkiet

.

w

IS

=

IS

DANSK

Kassering af batterier/akkumulatorer

Dette symbol kan veere kombineret med kemiske symboler for kviksalv (Hg),cadmium (CG) ele bly (o),
hvis batterie indeholder mere end 0,0005 % kviksal, 0,002 % cadmiurm ellr 0,004 % by.

Al batterier/akkumulatorer skal bortskaffes separat fra husholdningsaifald via bestemte
indsamiingsfacilteter, der er godkendt af regeringen elle de lokale myndigheder

Korrekt kassering af dine gamle batterir/akkumulatorer vl vere en hjzeip t at forhindre de muige
negative konsekvenser for miloet og sundhedsskadelige virkninger

His du il have yderligere oplysninger om bortskaffese af dine gamle batterier/akkumulatorer, skal du
Kontakte kommunen, renovationsselskabet eler den buti, hvor du kabte produktet

=

w
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SUOMI

Paristojen ja akkujen hévittiminen
Merkin yhteydessi voi olla mys kemialisen aineen merkKi, kuten elohopea (Ho), kadmium (Ca) ti lyly
(Pb), jos paristossa/akussa on il 0,0005 % elohopeaa, yi 0,002 % kadmiumia tai vl 0,004 % yiya.

N

Kalkki paristot/akut ovat ongelmajatet, joten ne on tomitettava paikaliseen keréyspisteeseen.
Vanhojen paristojen/akkujen asianmukainen havittaminen ehkéisee mahdollisia ympéristian ja
terveyteen kohdistuvia haittavakutuksia.

Lisétetoa vanhojen parisojen/akkujen havittmisesté saat ottamala yhteyden paikallsin viranomaisin,
Kierityskeskukseen tai allenmyyjaén, joa ostit laiteen.

IS

ROMANA

Casarea bateriilor uzate/acumulatorilor uzati
Acest simbol poate fi combinat cu simboluri chimice pentru mercur (Hg), cadmiu (Cd) sau plumb (Pb) in
cazul i care bateria contine peste 0,0005% mercur, 0,002% cadmiu sau 0,004% plub.

~

Toate baterile/tof acumulatori rebuie colectate/coletaf separat e flvul deseurior mencjere, prin intermediul
unorunitf de colectare desemnate de cétre guvern sau de catre autorielocale.

Casarea corectd a bterilor/acumuiatorlor dvs.vechi v contribui la impiedicarea potentiallor consecinte
negtive pentru mediu, inatatea animald § uman

Pentru informafi pihind casarea echi, v rugam sé contactaf priméria,
senicil de Saubrzare sau magazinul de unde af achizfionat produsul

w

-

MAGYAR

@ K Hasznalt akkumulatorok leselejtezése @

A szimblum melltt a higany (Ho), a kadmium (Co) és az clom (Pb) vegyjele s fe van tintetve, ha az

akkumuldtor legalébb 0,0005% higanyt, 0,002% kadmiumot,iletve 0,004% imot tartalmaz.

Aleseletezet akkumuldtorokat  héziarts hladéktol elkilonive kel begyiitei, a kormény vagy az

enkormdnyzatok dtal il modon és hetyen

R dtorainek meqfelld gthet megeldzni az esetiages Kimyezetre, llativagy emberi

egészstre gyakorot negat hatdsokat

Hatovébi tékortatdsa van sziksége régi akkumuldtoa hulladékkezeléséve kapcsolatban, fordulon a heli
gy a terletleg iletékes hatdségoKna, letve az izethez, ahol atermiket visérolta

~

IS

HRVATSKI

Odlaganije starih baterija/akumulatora
1 T simbol moze bit u Kombinaci sa simbolom za 7w (Hg), kadmi] (Cd) i olovo (Po) ako batera sadrii
vise od 0,0005% ive, 0,002% kadmila i 0,004% olova,

Sve baterie/akumulatoritrebali bi se odiagati odvojeno od komunainog otpada na posebrim mjestima
Koje je odredia viada I lokalne viast

Ispravno odlaganje starih bateria/akumulatora pomaZe u spreCavanju potenciianin negatvnin
posledica po okl te zdravie Zivotinja | fudi

Vise informacija o odlaganju starih batera/akumulatora zatrate od gradskog ureda, sluzbe za
odaganje otpada il trgovine u ko] ste kupii proizvod.

o
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BbIITAPCKM

V3xBbpAAHe Ha 6aTepiui/akymynaTopi ciies M3THYaHe Ha CPOKa MM Ha FOHOCT

Axo GarepusiTa ChAbpKa Hag 0,0005% #usak, 0,002% kagmunit unv 0,004% onoso, To3n

CUMBON MOXE 72 & NIPUAPYXEH OT XMMAYECK 3Hak, 0Go3HauaBaL KuBaK (Hg), Kaammii

(Cd) wm onoso (Pb).

2 Ba TpAGea pa 6bpar upes
OnpegeneH 32 T0Ba OT NPABUTENCTBOTO U MECTHUTE BAACTH CHOPbXEHUA,

p: e noworke
EL3MOKHI HEraTUEHM NIOCNEAVLI 32 OKOTHaTa CPesa, KUEOTHATE U YOBELLKOTO 3APaBe.

3ano-nogpotia p
Ko e yenyrure Mara3HHa, OTKDETO CTe 32Ky
npoayKTa.

CPMCKA

¥3 08aj cuMBON Mory ce HanasuTi n xemwjcki cmBonu xuse (H), kagmujywma (Cd)

wnw onosa (Pb) ykonuko Gatepuja cagpiut ewe of 0,0005% xuee, 0,002% kaaujyma
i 0,004% onosa.

Batepuje/akymyaTopm MOpajy Ce OnaraTH 3ace6HO Of FPAACKOT OTNaRa, Ha MOCEGHUM
MeCTUMa 32 MIpYKYNbakbe OTNaga Koja je OAPEAUTa ApXABHa Wnvi I0KNHa Yrpaa,

3 np " Tapix cnpeuuti wretve

NOCNIEAMLE 10 OKOMMHY 1 3APABCTBEHO CTarbe foyAM 1 KMBOTUFba.
4 crapnx MoXeTe 4061 Of rpacke

BMaCTU, JaBHE KOMyHaNHE CTyKGe Wik y MPORGBHIULIM Y Kojoj CTe kynnni ypeha),
MAKEAOHCKN

[0 Ha cTapute
0B0j CUMGON MOXe Aa G1zie KOMGIMHMPAH U CO XemMCKTe CUMBOH 32 XWBa (Hg),
Kawuyw (Cd) wnu onoso (Pb) AoKonky Garepujata coapi noseke o 0,0005% xiea,
0,002% Kaaminym wi 0,004% onoBo.

~

Cute Gatepiu/akywynaropi Tpe6a a GWAAT OTCTPHETH OAAENHO OB APYTHOT TN, Ha
0CEBHI MeECTa HasHaseHH OF CTPaHa Ha BTAAAT WK NOKATHUTE BTaCTH.

3 p: Bawnre crapn ke v cripeui
MOTEHUMaTHATE HeraTUBHY NOCTEAWLI 32 KMBOTHaTa CPEAVHA 1 32 IADABIETO Ha KBOTHUTE
unyfero.

4 3anosek orc BawwTe crapw
52 MONVIME O6paTeTe Ce A0 MOKATHHTE BTaCTH, CMyX(GaTa 3 OTCTPaHYBaFbLE OTNaR Wi
onKoja cte

®
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EAAHNIKA

Aﬂopplwn W VWV HTATapIG PEVTE
uropelva e Ta npd ovpBoka via Tov uSpdpyupo (Hg)
k&80 (Ca) i To péNuBSo (Pb), av n umatapla mepiéxet moodTTeG
yiatov uépupvupa 0,002% y1a To k&GO 1 0,004% yia To HOAUBSO.

H &V TIpEE1 v YIVETa YWPIOTA a6 Ta Yevik
; onoiec éxouv

npoaélopwvei e anO Y KUBEpUON efe A TG TOTKEC GpLEs.
3 w uBa por maviv
apyK aUVEREIY i TonepiBeNNov, ko Kty Ty el T (o K v uBpTUY,
Tiam OYETIKE e TV anpp
ETKOMWUOTE e T0 ApUGBIO TOTIKG Ypagelo, v U peoia SIGBEONG OIKIaKGY aMoppIppETLY
10 KaTGOTN A7 T0 OTol0 YOpGaTE T0 TPOIGY.

NEDERLANDS

Batleruen wegdoen
Dit symbool kan worden gebruik! in combinate et chemische symbolen voor ik (), cadmium (CJ)
oflood (P als de batter] meer dan 0,0005% kuik, 0,002% cadmiu of 0,004% lood bevat,

-

Alle accu's mogen niet iorden meegegeven met et huishoudelk afval, mazr moeten worden ingeleverd b

speciale de lokale of
De corecte venwidering van uw oude batteren helpt negatieve gevolgen voor het mileu en de gezondheid
van mens en dier voorkomen

4 Neem voor meer de venvidering van uw oude op met de plaatselike @

autorteten, d afvalophaaldienst of de winkelwaar u hetproduct bt gekocht

LIETUVIY

Senu akumuliatoriy utilizavimas
§is simbolis gali bt derinamas su gyvsidabrio (Hg), kadmio (Cd) arba Svino (Pb) cheminiais simboliais,
el akumulatoriuje yra daugiau nei 0,0005 % gyvsidabrio, 0,002 % kadmio arba 0,004 % Svino.

Jokiy akumulatorly negalima utlizuot kartu su buitinémis aliekomis, todeé juos rekia atiduot
surinkimo paslaugas teiiantial jmonel, kuri paskira vyriausybé arba vietos valdiia

Tinkamas pasenusio akumuliatoriaus utiizavimas padés isvengti neigiamy pasekmiy aplinka ir
amoniy svelkatai

Norédami gauti iSsamesnés informacios apie pasenusio akumulatoriaus utiizavima, keipkits | miesto
Komunaliniy paslaugy jmone, atieky Salnimo jmong arba parduotuve, ko pirkte produk

IS

LATVIESU

no
s simbols var tkt lietots kop ar dzivsucraba (Hg), kadmila (Cd) vai svina (Pb) Kimiskajem simboliem,
Ja akumulators satur varak neka 0,0005% dzivsudraba, 0,002% Kadmija vai 0,004% svina.

Visiakumulator i alkvide atseviski no sadzives atkitumiem, izmantojot $im nolikam paredzétas
savakSanas fespejas, ko ir notelkusi valdiba val pavaldiba

Pareiza nolletoto akumuiatoru likvidéana palidzés noverst iespéiamo negativo ietekmi uz apkartéj v,
Ka arf dzinieku un cilvéku veselibu

4 Lai fegtu papidinforméciu par nolietoto akumulatoru likvidesanu, lddzu, sazinieties a pilsétas
pasparvaldes lestadi atkritumu savakSanas dienestu vai veikalu, kura legadajates izstradzjumu

w
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EESTI

Akude/patareide kasutuselt korvaldamine

See simbol voib olla kombineeritud keemilste simbolitega elavhdbe (Hg), kaadmium (Cd) v
(Pb) kui aku sisaldab elevhdbedat rorkem kui 0,0005%, kaadmiumi rohkem kui 0,002% v plid
rohken kui 0,004%.

Kk akud/patareid uleb paigutada olmeprilgst eraldi selleks ette nahtud kohtadesse, nagu on
Kehtestanud valtsus vol kohalik vGimuorgan

Vanade akude/patareide dige kasutuselt kirvaldamine aitab ennetada viimalikke kajusid keskkonnale
ja inimeste tervisele.

Tapsemat teavet Kasutuselt irvaldamise kohta saate
Jaatmekiitlusettevdttest vl poest, kust toote ostste

SLOVENSKY

Likvidacia pouzitych batérii/akumulatorov

Tento symbol mdze by kombinovany so symbolmi chemickjch znaciek ortuti (Ho), kadmia (Cc) alebo
olova (Pb, ak batéria obsahuie viac ako 0,0005 % ortuti, 0,002 % kadmia alebo 0,004 % olova
Vietky batérie/akumulatory je potrebné ikvidovat oddelene od komundineno odpadu prostrednictvom
zbemyeh stredisk ustanovenjch na tento (el viddou alebo organmi miestnej samosprévy.

Sprévnou likvidéciou staryeh batérii/akumultorov pomozete zabranit pripadnjim negativnym dopadom
na Zivotné prostredie a zdravie zvierat j fud.

Podrobnesie informcie o ikvidacil starych batérii/akumultorov ziskate na mestskom drade, v

spolocnost, lor spravuje lkidciu odpadu, alebo u predajcu, kde st danj produkt zakipil
® Gesxy ®

Likvidace pouzitych baterii/akumulatord

Tento symbol miiZe bjt kombinovan s chemickymi znakami rtuti (Hg), kadia (Cd) nebo olova (Pb),
pokud baterie obsahue vice nez 0,0005 % rtuti, 0,002 % kadmia nebo 0,004 % olova.

Vechny baterie/akumuldtory by mély bit likvidovéiny oddélen od bizného komuninio odpadu
prostiedictvim sbérnjch zafizeni zfizenjch za timto Géelem vidou nebo mistai samospravou.
Spréuny zpisob likvidace starych bateri/akumulétord pomané zamezit moznym negativaim vivim nia
divotni prostredi a zdravi viat I

8IS informace o likvidaci starjch baterilakumulatort ziskéte u mistni samosprévy, ve sbémém
zafizeni nebo v obchod, ve Kierém jste vjrobek zakoupill.

I

w

-

=

IS

=

w

-

TURKGE

Atik pillerin/akiimiilatorlerin imha edilmesi

Eder pil %0,0005 izerinde civa, %0,002 izerinde kadmiyum, %0,004 Gzerinde kursun geriyorsa bu
sembol yaninda, civaiHg), Kadmiyum(Ca) ve kursun(Pb) sembollei de bulunur,

T pilr/akimiiatdrier, belediye ik sisteminden ayn olarak, yerel makamlarca ya da devit tarafindan
beliienmis toplama tesisleride irmha edimelidi.

Eski pilerinizin/akimilatrlerinizin dogru sekilde atimas, Gevre ve insan sagi Gzerinde olusabilecek
potansiyel olumsuz sonuglarn Gnlenmesine yardmer olacaktr.

Eski pilerinizin/akimilatbrierinizin imha ediimesi e ilgii daha aynnt bilgi iin ifen beledlye, iii
yerel Gop toplama hizmet merkez ya da Urind satn aldginiz magaza fle temasa gegin.

.
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Life's Good

| of waste batteries and acc
(Product with embedded battery ONLY)
In case this product contains a battery incorporated within the product
which cannot be readily removed by end-users, LG recommends that only
qualified professionals remove the battery, either for replacement or for
recycling at the end of this product’s working life. To prevent damage to
the product, and for their own safety, users should not attempt to remove
the battery and should contact LG Service Helpline, or other independent

@ service providers for advice. @
Removal of the battery will involve dismantling of the product case,
disconnection of the electrical cables/contacts, and careful extraction of
the battery cell using specialized tools. If you need the instructions for
qualified professionals on how to remove the battery safely, please visit
http://www.lge.com/global/sustainability/environment/take-back-
recycling

WARNING : This product contains chemicals known to the State of
California to cause cancer.
Wash hands after handling.

Disposal of waste batteries/accumulators

®
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